ΥΛΗ ΕΞΕΤΑΣΕΩΝ :  
Α. ΚΕΙΜΕΝΑ
· ΕΝΟΤΗΤΑ 2 ΣΕΛ.14			ΕΝΟΤΗΤΑ 3 ΣΕΛ.22		ΕΝΟΤΗΤΑ 4 ΣΕΛ. 30
· ΕΝΟΤΗΤΑ 7 ΣΕΛ. 52			ΕΝΟΤΗΤΑ 9 ΣΕΛ. 68
 
Β. ΛΕΞΙΛΟΓΙΚΑ-ΕΤΥΜΟΛΟΓΙΚΑ ΠΑΡΑΓΩΓΕΣ, ΟΜΟΡΡΙΖΕΣ ΚΑΙ ΣΥΝΘΕΤΕΣ ΛΕΞΕΙΣ
ΛΕΞΙΛΟΓΙΚΟΙ ΠΙΝΑΚΕΣ: 
ΛΕΓΩ(ΣΕΛ.17), 				ΚΟΣΜΩ(ΣΕΛ.24), 
ΚΑΛΟΣ(ΣΕΛ. 33), 			ΑΓΩ(ΣΕΛ. 40), 
ΠΕΙΘΩ(ΣΕΛ.47), 			ΠΡΑΤΤΩ(ΣΕΛ.54),			ΦΕΡΩ(ΣΕΛ.71)
 Γ. ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ
ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ: Γ΄ΚΛΙΣΗ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΩΝ
ΦΩΝΗΕΝΤΟΛΗΚΤΑ σε -ις (γεν.-έως), -εύς (γεν.-έως) (ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ ΣΕΛ. 61-63)
ΣΥΜΦΩΝΟΛΗΚΤΑ: αφωνόληκτα, ημιφωνόληκτα, μονόθεμα και διπλόθεμα (σελ. 19-20)
Ημιφωνόληκτα υγρόληκτα και σιγμόληκτα (σελ. 26-27)
Ακατάληκτα διπλόθεμα σε -ων, -οντος (γέρων) : 
ὁ γέρων, τοῦ γέροντος, τῷ γέροντι, τον γέροντα, ὦ γέρον
οἱ γέροντες, τῶν γερόντων, τοῖς γέρουσι, τούς γέροντας, ὦ γέροντες

Ουδέτερα ακατάληκτα οδοντικόληκτα σε -α, -ατος (κτῆμα) (ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ ΣΕΛ.69)
κτῆμα, κτήματος, κτήματι, κτῆμα, κτῆμα
κτήματα, κτημάτων, κτήμασι, κτήματα, κτήματα
ΤΡΙΤΟΚΛΙΤΑ ΕΠΙΘΕΤΑ:
Φωνηεντόληκτα σε –ύς-εῖα,-ύ( σελ. 35)
Δικατάληκτα σιγμόληκτα σε-ης,-ης,-ες και 
δικατάληκτα ενρινόληκτα σε –ων,-ων,-ον (σελ.49) (ὁ/ἡ σώφρων, τό σῶφρον)
ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ:
ερωτηματική τίς, τίς, τί και αόριστη αντωνυμία τὶς, τὶς, τὶ (σελ.50)
αναφορικές αντωνυμίες (σελ. 57-58)
 
ΡΗΜΑΤΑ : ΟΡΙΣΤΙΚΗ, ΥΠΟΤΑΚΤΙΚΗ ΕΝΕΡΓΗΤΙΚΗΣ ΦΩΝΗΣ ΒΑΡΥΤΟΝΩΝ ΡΗΜΑΤΩΝ (λύω)
ΟΡΙΣΤΙΚΗ ΕΝΕΣΤΩΤΑ,ΠΑΡΑΤΑΤΙΚΟΥ ΚΑΙ ΜΕΛΛΟΝΤΑ, ΑΠΑΡΕΜΦΑΤΟ ΚΑΙ ΜΕΤΟΧΗ ΕΝΕΣΤΩΤΑ ΤΟΥ ΕΙΜΙ
Εἰμί :
Οριστική Ενεστώτα : εἰμί, εἶ, ἐστί, ἐσμέν, ἐστέ, εἰσί
Παρατατικός (οριστική) : ἦν, ἦσθα, ἦν, ἦμεν, ἦτε, ἦσαν
Απαρέμφατο ενεστώτα : εἶναι
Μετοχή ενεστώτα : ὤν, οὖσα, ὄν
Υποτακτική Ενεστώτα : ὦ, ᾖς , ᾖ, ὦμεν, ἦτε, ὦσι



Δ. ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΟ:
· ΤΟ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΟ/ ΣΥΝΔΕΤΙΚΑ ΡΗΜΑΤΑ ΚΑΙ
· ΚΑΤΗΓΟΡΟΥΜΕΝΟ/ ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΑ ΡΗΜΑΤΑ / ΤΟ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ/
· ΑΠΑΡΕΜΦΑΤΙΚΗ ΣΥΝΤΑΞΗ : 
Ταυτοπροσωπία : το ΥΑ = ΥΡ
Ετεροπροσωπία : το ΥΑ διαφέρει από το ΥΡ
Απροσωπία : τα απρόσωπα ρήματα και οι απρόσωπες εκφράσεις έχουν υποκείμενο το απαρέμφατο και υποκείμενο αυτού του απαρεμφάτου είναι σε αιτιατική που το παίρνουμε από τη δοτική προσωπική
ΒΑΣΙΚΗ ΣΥΝΤΑΞΗ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ
Όταν κάνουμε σύνταξη σε μια πρόταση, ακολουθούμε την εξής σειρά : 
1) Ρήμα (Ρ)
2) Υποκείμενο του ρήματος (ΥΡ) : βρίσκεται πάντα σε ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΗ (απαντά στην ερώτηση: ποιος, ποια, ποιο, ποιοι, ποιες, ποια;)
3) Αντικείμενο του ρήματος (ΑΡ) : απαντά στην ερώτηση : τί; σε ποιον; ποιον;
Το ΑΡ βρίσκεται στις πλάγιες πτώσεις (γενική, αιτιατική, δοτική)
Όταν το Ρ δεν έχει Α  αμετάβατο
Όταν το Ρ έχει Α  μεταβατικό
Όταν το Ρ έχει Α σε μια πτώση  μονόπτωτο
Όταν το Ρ έχει Α σε 2 πτώσεις  δίπτωτο  διακρίνουμε άμεσο και έμμεσο Α :
αιτιατική + δοτική : άμεσο η αιτιατική
αιτιατική + αιτιατική : άμεσο είναι το έμψυχο
η δοτική είναι έμμεσο αντικείμενο
γενική + αιτιατική : άμεσο είναι η αιτιατική
4) Κατηγορούμενο (Κ) : στην πρόταση πρέπει να υπάρχει ΣΥΝΔΕΤΙΚΟ ΡΗΜΑ
· προσδίδει μια παροδική ιδιότητα στο ΥΡ ή το ΑΡ
· όταν προσδιορίζει το ΥΡ, βρίσκεται σε ονομαστική (ΚΥ)
· όταν προσδιορίζει το ΑΡ, βρίσκεται σε αιτιατική (ΚΑ)
Ως συνδετικά χρησιμοποιούνται:
α)  το ρήμα εἰμί και τα συνώνυμά του: 
γίγνομαι, καθίσταμαι (= γίνομαι), ὑπάρχω, φαίνομαι
τυγχάνω (= τυχαίνει να είμαι), 
διατελώ (= είμαι συνεχώς), 
ἔφυν (= γεννήθηκα), πέφυκα (= είμαι από τη φύση μου), ἀποβαίνω (= φαίνομαι), ἐκβαίνω (= γίνομαι)
β) τα προχειριστικά ρήματα (αυτά που σημαίνουν εκλογή): 
αἱροῦμαι (= εκλέγω, εκλέγομαι), 
χειροτονῶ (= εκλέγω με ανάταση του χεριού), 
χειροτονοῦμαι, λαγχάνω (= τυχαίνω), ἀποδείκνυμι (=διορίζω, καθιστώ), ἀποδεικνύομαι
γ) τα δοξαστικά ρήματα: νομίζω, ἡγοῦμαι (=νομίζω), κρίνω, ὑπολαμβάνω, φαίνομαι, δοκῶ
δ) τα κλητικά ρήματα: καλῶ, καλοῦμαι, λέγω, λέγομαι, ὀνομάζω, ὀνομάζομαι, προσαγορεύω (= ονομάζω), προσαγορεύομαι
ΚΛΙΣΗ ΑΝΤΩΝΥΜΙΩΝ

ΑΟΡΙΣΤΗ ΑΝΤΩΝΥΜΙΑ τίς, τὶ είναι δικατάληκτη με τρία γένη και κλίνεται κατά την γ΄ κλίση:
	
	Ενικός αριθμός
	Πληθυντικός αριθμός

	
	αρσ. και θηλ.
	ουδέτ.
	αρσ. και θηλ.
	ουδέτ.

	ον.
	τὶς
	τὶ
	τινὲς
	τινὰ ή ἄττα

	γεν.
	τινὸς ή του
	τινὸς ή του
	τινῶν
	τινῶν

	δοτ.
	τινὶ ή τῳ
	τινὶ ή τῳ
	τισὶ(ν)
	τισὶ(ν)

	αιτ.
	τινὰ
	τὶ
	τινὰς
	τινὰ ή ἄττα



ΕΡΩΤΗΜΑΤΙΚΗ ΑΝΤΩΝΥΜΙΑ τίς, τί
Η ερωτηματική αντωνυμία τίς, τί είναι δικατάληκτη με τρία γένη και κλίνεται κατά την γ΄ κλίση:
	
	Ενικός αριθμός
	Πληθυντικός αριθμός

	
	αρσ. και θηλ.
	ουδέτ.
	αρσ. και θηλ.
	ουδέτ.

	ον.
	τίς
	τί
	τίνες
	τίνα

	γεν.
	τίνος ή τοῦ
	τίνος ή τοῦ
	τίνων
	τίνων

	δοτ.
	τίνι ή τῷ
	τίνι ή τῷ
	τίσι(ν)
	τίσι(ν)

	αιτ.
	τίνα
	τί
	τίνας
	τίνα



 Οι αναφορικές αντωνυμίες ὅς, ὅσπερ 
Ενικός αριθμός
	
	αρσ.
	θηλ.
	ουδ.
	αρσ.
	θηλ.
	ουδ.

	ον.
	ὃς
	ἣ
	ὃ
	ὅσπερ
	ἥπερ
	ὅπερ

	γεν.
	οὗ
	ἧς
	οὗ
	οὗπερ
	ἧσπερ
	οὗπερ

	δοτ.
	ᾧ
	ᾗ
	ᾧ
	ᾧπερ
	ᾗπερ
	ᾧπερ

	αιτ.
	ὃν
	ἣν
	ὃ
	ὅνπερ
	ἥνπερ
	ὅπερ

	 
Πληθυντικός αριθμός

	
	αρσ.
	θηλ.
	ουδ.
	αρσ.
	θηλ.
	ουδ.

	ον.
	oἳ
	αἱ
	ἃ
	οἵπερ
	αἵπερ
	ἅπερ

	γεν.
	ὧν
	ὧν
	ὧν
	ὧνπερ
	ὧνπερ
	ὧνπερ

	δοτ.
	οἷς
	αἷς
	οἷς
	οἷσπερ
	αἷσπερ
	οἷσπερ

	αιτ.
	οὓς
	ἃς
	ἃ
	οὕσπερ
	ἅσπερ
	ἅπερ

	
Ενικός αριθμός

	
	αρσ.
	θηλ.
	ουδ.

	ον.
	ὅστις
	ἥτις
	ὅ,τι

	γεν.
	οὗτινος και ὅτου
	ἧστινος
	οὗτινος και ὅτου

	δοτ.
	ᾧτινι και ὅτῳ
	ᾗτινι
	ᾧτινι και ὅτῳ

	αιτ.
	ὅντινα
	ἥντινα
	ὅ,τι

	 
Πληθυντικός αριθμός

	ον.
	οἵτινες
	αἵτινες
	ἅτινα ή ἅττα

	γεν.
	ὧντινων
	ὧντινων
	ὧντινων

	δοτ.
	οἷστισι(ν)
	αἷστισι(ν)
	οἷστισι(ν)

	αιτ.
	οὕστινας
	ἅστινας
	ἅτινα ή ἅττα



ΚΛΙΣΗ ΕΠΙΘΕΤΩΝ
	ον.
	βαθὺ-ς
	βαθεῖα
	βαθὺ
	θῆλυ-ς
	θήλειᾰ
	θῆλυ

	γεν.
	βαθέ-ος
	βαθείας
	βαθέ-ος
	θήλε-ος
	θηλείας
	θήλε-ος

	δοτ.
	βαθεῖ
	βαθείᾳ
	βαθεῖ
	θήλει
	θηλείᾳ
	θήλει

	αιτ.
	βαθὺ-ν
	βαθεῖαν
	βαθὺ
	θῆλυ-ν
	θήλειᾰν
	θῆλυ

	κλ.
	βαθὺ
	βαθεῖα
	βαθὺ
	θῆλυ
	θήλειᾰ
	θῆλυ

	 
Πληθυντικός αριθμός

	ον.
	βαθεῖς
	βαθεῖαι
	βαθέ-α
	θήλεις
	θήλειαι
	θήλε-α

	γεν.
	βαθέ-ων
	βαθειῶν
	βαθέ-ων
	θηλέ-ων
	θηλειῶν
	θηλέ-ων

	δοτ.
	βαθέ-σι
	βαθείαις
	βαθέ-σι
	θήλε-σι
	θηλείαις
	θήλε-σι

	αιτ.
	βαθεῖς
	βαθείας
	βαθέ-α
	θήλεις
	θηλείας
	θήλε-α

	κλ.
	βαθεῖς
	βαθεῖαι
	βαθέ-α
	θήλεις
	θήλειαι
	θήλε-α




	ν.
	ὁ
	ἡ
	σώφρων
	τὸ
	σῶφρον

	γεν.
	τοῦ
	τῆς
	σώφρον-ος
	τοῦ
	σώφρον-ος

	δοτ.
	τῷ
	τῇ
	σώφρον-ι
	τῷ
	σώφρον-ι

	αιτ.
	τὸν
	τὴν
	σώφρον-α
	τὸ
	σῶφρον

	κλ.
	(ὦ)
	σῶφρον
	(ὦ)
	σῶφρον

	 




Πληθυντικός αριθμός

	ον.
	οἱ
	αἱ
	σώφρον-ες
	τὰ
	σώφρον-α

	γεν.
	τῶν
	σωφρόν-ων
	τῶν
	σωφρόν-ων

	δοτ.
	Τοῖς
	ταῖς
	σώφρο-σι
	τοῖς
	σώφρο-σι

	αιτ.
	τοὺς
	τὰς
	σώφρον-ας
	τὰ
	σώφρον-α

	κλ.
	(ὦ)
	σώφρον-ες
	(ὦ)
	σώφρον-α

	Ενικός αριθμός
	Πληθυντικός αριθμός

	ον.
	ὁ ἡ
	ἀληθὴς
	τὸ
	ἀληθὲς
	οἱ αἱ
	ἀληθεῖς
	τὰ
	ἀληθῆ

	γεν.
	τοῦ τῆς
	ἀληθοῦς
	τοῦ
	ἀληθοῦς
	τῶν
	ἀληθῶν
	τῶν
	ἀληθῶν

	δοτ.
	Τῷ τῇ
	ἀληθεῖ
	τῷ
	ἀληθεῖ
	τοῖς ταῖς
	ἀληθέσι
	τοῖς
	ἀληθέσι

	αιτ.
	τὸν τὴν
	ἀληθῆ
	τὸ
	ἀληθὲς
	τοὺς τὰς
	ἀληθεῖς
	τὰ
	ἀληθῆ

	κλ.
	(ὦ)
	ἀληθὲς
	(ὦ)
	ἀληθὲς
	(ὦ)
	ἀληθεῖς
	(ὦ)
	ἀληθῆ


ΚΛΙΣΗ ΡΗΜΑΤΟΣ
[image: Εικόνα που περιέχει κείμενο, στιγμιότυπο οθόνης, αριθμός, γραμμή

Το περιεχόμενο που δημιουργείται από τεχνολογία AI ενδέχεται να είναι εσφαλμένο.]
ΑΠΟ ΤΟΝ ΠΑΡΑΠΆΝΩ ΠΙΝΑΚΑ ΜΑΘΑΙΝΕΤΕ ΩΣ ΠΡΟΤΥΠΟ για να κλίνετε άλλα ρήματα που θα σας δοθούν στις εξετάσεις μόνο ΤΑ ΣΚΙΑΣΜΕΝΑ.

ΑΝΑΛΥΤΙΚΟΤΕΡΑ :
ΚΛΙΣΗ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΩΝ Γ’ ΚΛΙΣΗΣ
	Ονομ.
	ἡ
	δύναμις
	ἡ πόλις
	
	
	

	γεν.
	τῆς
	δυνάμε-ως
	πόλε-ως
	
	
	
	

	δοτ.
	τῇ
	δυνάμει
	πόλει
	
	
	
	

	αιτ.
	τὴν
	δύναμι-ν
	πόλι-ν
	
	
	
	

	κλ.
	(ὦ)
	δύναμι
	πόλι
	
	
	
	
	

	Πληθυντικός αριθμός

	ον.
	αἱ
	δυνάμεις
	πόλεις
	
	
	
	

	γεν.
	τῶν
	δυνάμε-ων
	πόλε-ων
	
	
	
	

	δοτ.
	ταῖς
	δυνάμε-σι(ν)
	πόλε-σι(ν)
	
	
	
	

	αιτ.
	τὰς
	δυνάμεις
	πόλεις
	
	
	
	

	κλ.
	(ὦ)
	δυνάμεις
	πόλεις
	
	
	
	



ὁ βασιλεύς, τοῦ βασιλέως, τῷ βασιλεῖ, τόν βασιλέα, ὦ βασιλεῦ
οἱ βασιλεῖς, τῶν βασιλέων, τοῖς βασιλεῦσι, τούς βασιλέας, ὦ βασιλεῖς

ἡ πατρίς, τῆς πατρίδος, τῇ πατρίδι, τήν πατρίδα, ὦ πατρίς
αἱ πατρίδες, τῶν πατρίδων, ταῖς πατρίσι, τάς πατρίδας, ὦ πατρίδες

ὁ Ἕλλην, τοῦ Ἕλληνος, τῷ Ἕλληνι, τόν Ἕλληνα, ὦ Ἕλλην
οἱ Ἕλληνες, τῶν Ἑλλήνων, τοῖς Ἕλλησι, τούς Ἕλληνας, ὦ Ἕλληνες

ὁ ἀγών, τοῦ ἀγῶνος, τῷ ἀγῶνι, τόν ἀγῶνα, ὦ ἀγών
οἱ ἀγῶνες, τῶν ἀγώνων, τοῖς ἀγῶσι, τούς ἀγῶνας, ὦ ἀγῶνες

ὁ πυθμήν, τοῦ πυθμένος, τῷ πυθμένει, τόν πυθμένα, ὦ πυθμήν
οἱ πυθμένες, τῶν πυθμένων, τοῖς πυθμέσι, τούς πυθμένας, ὦ πυθμένες


ὁ πνεύμων, τοῦ πνεύμονος, τῷ πνεύμονι, τόν πνεύμονα, ὦ πνεῦμον
οἱ πνεύμονες, τῶν πνευμόνων, τοῖς πνεύμοσι, τούς πνεύμονας, ὦ πνεύμονες

ὁ σωτήρ, τοῦ σωτῆρος, τῷ σωτῆρι, τόν σωτῆρα, ὦ σῶτερ
οἱ σωτῆρες, τῶν σωτήρων, τοῖς σωτῆρσι, τούς σωτῆρας, ὦ σωτῆρες

ὁ πατήρ, τοῦ πατρός, τῷ πατρί, τόν πατέρα, ὦ πάτερ
οἱ πατέρες, τῶν πατέρων, τοῖς πατράσι, τούς πατέρας, ὦ πατέρες

ὁ ἀνήρ, τοῦ ἀνδρός, τῷ ἀνδρί, τόν ἄνδρα, ὦ ἄνερ
οἱ ἄνδρες, τῶν ἀδρῶν, τοῖς ἀνδράσι, τούς ἄνδρας, ὦ ἄνδρες

ὁ πράκτωρ, τοῦ πράκτορος, τῷ πράκτορι, τόν πράκτορα, ὦ πρᾶκτορ
οἱ πράκτορες, τῶν πρακτόρων, τοῖς πράκτορσι, τούς πράκτορας, ὦ πράκτορες

ὁ Ἀριστοφάνης, τοῦ Ἀριστοφάνους, τῷ Ἀριστοφάνει, τόν Ἀριστοφάνην, ὦ Ἀριστόφανες

ὁ Περικλῆς, τοῦ Περικλέους, τῷ Περικλεῖ, τόν Περικλέα, ὦ Περίκλεις
οἱ Περικλεῖς, τῶν Περικλέων, τούς Περικλεῖς, ὦ Περικλεῖς

τό ἔδαφος, τοῦ ἐδάφους, τῷ ἐδάφει, το ἔδαφος, ὦ ἔδαφος
τά ἐδάφη, τῶν ἐδαφῶν, τοῖς ἐδάφεσι, τά ἐδάφη, ὦ ἐδάφη
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